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JAPAN – JUŽNA KOREJA - KINA 

TOKIO - SEUL - PEKING - ŠANGAJ 

 + izleti Nikko, najveće znamenitosti Seula, DMZ zona, Tiananmen i Zabranjeni grad, Kineski zid, 
Šangajska Venecija  

 

DAN 1 - Sastanak putnika na aerodromu “Nikola Tesla” u Beogradu u unapred dogovoreno vreme. Let za 

Tokio sa presedanjem. 

DAN 2 - Dolazak u prestonicu zemlje izlazećeg sunca i transfer do smeštaja. Nakon što se smestimo i 

kratko odmorimo, upoznaćemo se sa delom grada u kojem smo smešteni. Moguć odlazak na zajedničku večeru. 

Noćenje. 

DAN 3 - Konnichiwa Tokio. U jutarnjim časovima krećemo u razgledanje prestonice Japana. Obilazak 

počinjemo od Istočnog vrta carske palate ili nekadašnjeg Edo zamka, mesta gde i danas živi japanska 

carska porodica. Prošetaćemo kroz idiličnu carsku baštu koja je udaljena samo nekoliko minuta od užurbanog 

poslovnog centra Tokija - Otemachi. Nastavićemo do Asakuse, starog dela grada kako bismo Nakamise 

ulicom stigli do hrama Senso-ji. Najstariji tokijski hram potiče iz VII veka i smešten je nedaleko od reke 

Sumida odakle se pruža pogled na moderna zdanja kao što su  najviša zgrada Tokyo SkyTree i poslovna  

zgrada japanske pivare Asahi.  Obilazimo i Meiji šinto hram, posvećen velikom caru i reformatoru koji danas 

zajedno sa Yoyogi parkom predstavlja pravu šumsku oazu smeštenu u samom srcu grada.  Naša poslednja 

stanica je najmoderniji deo grada Šibuja gde se pridružujemo hiljadama ljudi koji istovremeno prelaze 

najpoznatiji pešaki prelaz na svetu. Upoznajemo se sa čuvenom statuom vernog psa Haćika. Povratak u 

smeštaj. Noćenje. 

DAN 4 - Vozom odlazimo na fakultativni obilazak stotinak kilometra severnije od Tokija, u planinske krajeve 

gde se upoznajemo sa važnim istorijskim gradom Nikko. Grad čije se i kulturno istorijske i prirodne lepote 

nalaze na popisu UNESCO-ve svetske kulturne baštine. Ime potiče od japanske reči koja znači “sunčeva 

svetlost”. Posetićemo i veliko svetilište Tōshōgū koje je posvećeno jednoj od najznačajnijih ličnosti japanske 

istorije velikom Tokugawi Ieyasuu, ujedinitelju Japana. Tokugawa šogunat predstavljao je zlatno doba Edo 

perioda, velikog prosperiteta i razvoja umetnosti i kulture. Ovde se nalazi i čuvena rezbarija tri mudra 

majmuna, od kojih jedan ne vidi, drugi ne čuje, a treći ne govori. Po povratku u Tokio ćemo otići i do živopisne 

ulice Ameyoko, gde ćemo vreme posvetiti uživanju u kulinarskim specijalitetima i šopingu. Slobodno vreme. 

Noćenje. 

 

DAN 5 – Pakujemo se i napuštamo smeštaj. Transfer do aerodroma. Let za Seul. Dolazak u glavni grad Južne 

Koreje u popodnevnim časovima. Transfer do smeštaja. Nakon što se smestimo ćemo obići i deo grada u kojem 

smo smešteni kako bi se upoznali sa okolinom. Slobodno vreme. Noćenje. 

DAN 6 – U jutarnjim časovima krećemo u fakultativni obilazak Seula. Prvo odlazimo do Gyeonbokgung 

palate, tzv severne palate, najveće od svih 5 palata u Seulu, čije ime u prevodu znači palata sijajuće sreće. 

Palata je sagrađena 1395. godine nedugo nakon dolaska Joseon dinastije na vlast i kao takva danas predstavlja 

pravi muzej na otvorenom. Odavde ćemo produžiti do tradicionalnog "korejskog sela" Bukčon Hanok 

smeštenog između dve velelepne palate, gde ćete imati osećaj da ste se vratili daleko u prošlost. Odlazimo i 

do Myeongdong-a, najpoznatijeg i najživljeg dela prestonice Južne Koreje. Ovde ćemo imati priliku da 

probamo tradicionalnu korejsku kuhinju, uživamo u uličnim performansima i osetimo duh metropole. Dan 

završavamo odlaskom do Seulskog tornja i Namsan parka, gde uživamo u panorami grada. Noćenje. 



 
DAN 7 – U jutarnjim časovima odlazimo na fakultativni izlet do Korejske demilitarizovane zone, 

takozvane DMZ, teritorije koje razdvaja Južnu i Severnu Koreju. Ovaj termin je uspostavljen po okončanju 

Korejskog rata i predstavlja tampon zonu između dve zemlje između kojih poslednjih decenija postoje 

konstantne tenzije. Slušaćemo o istoriji odnosa dve zemlje, razlikama i sličnostima između naroda koji žive u 

severnom i južnom delu Korejskog ostrva. Povratak u Seul u popodnevnim časovima. Slobodno vreme. 

Noćenje. 

DAN 8 – Pakujemo se i napuštamo smeštaj. Transfer do aerodroma. Let za Peking. Dolazak u popodnevnim 

časovima. Transfer do smeštaja privatnim prevozom. Nakon odmora i predaha od leta odlazimo 

do Wangfujing ulice, najprometnije trgovačke ulice kako bi uživali u lokalnim specijalitetima. Slobodno 

vreme. Noćenje. 

DAN 9 – U jutarnjim časovima krećemo u fakultativno razgledanje glavnog grada Kine. Odlazimo 

na Tiananmen-a, površinski najvećeg trga na svetu, dizajniranom da u isto vreme može da stane milion ljudi. 

Otvoren je u čast proslave 10. godina postojanja Kineske republike. Danas se ovde nalaze mauzolej Mao 

Zedonga, Nacionalni muzej i Dom naroda. Nakon Tiananmena odlazimo do Carske palate, 

tzv. Zabranjenog grada, najznačajnije građevine u celoj Kini koja korene vuče do dinastije Yuan iz XIII veka. 

Ceo kompleks se prostire  na 720.000 kvadratnih metara, okružen zidom visokim 10 metara, podeljen na deo 

za ceremonijalne i administrativne događaje i privatnog dela koji je koristio car sa svojim konkubinama.  Na 

kraju dana odlazimo do Qianmen ulice, tradicionalnog i trgovačkog dela grada prepunog restorana i 

suvenirnica. Slobodno vreme u večernjim časovima. Noćenje. 

 

DAN 10 - U jutarnjim časovima odlazimo na fakultativni izlet do Velikog zida, poznatijeg kao Kineski zid. 

Zvanično najduža građevina na svetu, sa preko 6.000 kilometara koja se proteže od Shanhaiguan tvrđave 

na istoku do Jiayuguan na zapadu, građena kroz različite istorijske periode danas predstavlja simbol cele Kine 

i jedno od 7 svetskih čuda novog sveta. Povratak u Peking u popodnevnim časovima. Slobodno vreme. Noćenje. 

 

DAN 11 - Slobodno vreme za uživanje u prestonici Kine do odlaska na voz za Šangaj. Nakon nekoliko sati 

vožnje udobnim vozom stižemo u Šangaj. Transfer do smeštaja. Noćenje 

DAN 12 - U jutarnjim časovima krećemo u fakultativni obilazak najvećeg kineskog grada koji nosi epitet 

“Kineski Njujork” gde najpre obilazimo: Bund – šangajsko šetalište pored Hangzhou zaliva i Yu vrtove, 

poznate kao vrtove sreće. Ovi vrtovi su pravi primer tradicionalne kineske arhitekture i umeća pejzažnog 

arhitekture. Nastavićemo dalje do još jednog simbola grada, u pitanju je Biserni toranj koji predstavlja pravi 

arhitektonski dragulj Šangaja. Posećujemo i Nanjing Road – najpoznatiju  trgovačku ulicu u gradu. Ova ulica 

je prepuna luksuznih radnji, butika svetski poznatih brendova, kao i tradicionalnih kineskih prodavnica koje 

nude raznovrsnu robu, od suvenira i tekstila do antikviteta i tradicionalnih poslastica. Dan završavamo na Trgu 

Naroda omiljenom mestu za opuštanje kako turista tako i lokalnog stanovništva. Ovde se nalaze i brojne 

znamenite zgrade kao što su: Šangajski muzej, Šangajsko veliko pozorište, Gradska kuća itd. Slobodno vreme. 

Noćenje.  

 

DAN 13 – Nakon doručka idemo na fakultativni izlet do Šangajske Venecije poznatije kao Zhujiajiao. 

Trideset šest mostova sačinjenih od kamena, drveta ili mermera preko kanala povezuju drevni grad Zhujaijiao. 

Mostovi ovde su veoma prepoznatljivi i svaki od nje ima priču za sebe, od kojih je  većina izgrađena za vreme 

Ming i Qing dinastije. O bogatoj istoriji grada svedoče brojne raskošne vile sa velikim dvorištima okrenutim ka 

kanalima u kojima je nekad boravila kineska aristokratija. Slobodno vreme. Noćenje.  

 

DAN 14 – Slobodan dan u Šangaju. Mogućnost odlaska u neki od brojnih tržnih centara. Noćenje.  

 

DAN 15 - Slobodno vreme do polaska na aerodrom. Transfer do aerodroma. Let do Beograda sa presedanjem.  

-------------------------------------------------------------------------------------- 

Cena:  

2890 EUR po osobi 

 

Cena sa popustom:  

2590EUR po osobi 
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Polasci:  

24. oktobar 2024. 

 

Trajanje: 

15 dana  

Kako biste saznali kako možete da ostvarite pravo na cenu sa popustom, pozovite nas na 011/3615-411 ili 
065/204-14-30 svakog radnog dana od 09h do 17h ili pošaljite email na office@triptop.rs 

-------------------------------------------------------------------------------------- 

U cenu je UKLJUČENO: 

• Avio prevoz sa svim taksama na relaciji Beograd-Tokio sa presedanjem 

• Avio prevoz sa svim taksama na relaciji Tokio-Seul 

• Avio prevoz sa svim taksama na relaciji Seul-Peking 

• Avio prevoz sa svim taksama na relaciji Šangaj-Beograd sa presedanjem 

• Prtljag težine 20kg + ručni prtljag za sve letove 

• 3 noćenja u hotelu HENN NA HOTEL ASAKUSABASHI*** ili sličnom u Tokiju u 1/2 sobama (singl 
ležaj) sa sopstvenim kupatilom i WC 

• 3 noćenja u hotelu TOYOKO INN SEOUL GANGNAM*** ili sličnom u Seulu u 1/2 sobama (singl ili 
francuski ležaj) sa sopstvenim kupatilom i WC sa uključenim doručkom 

• 3 noćenja u hotelu SUNWORLD HOTEL WANGFUJING**** ili sličnom u Pekingu u 1/2 sobama 
(singl ležaj) sa sopstvenim kupatilom i WC i uključenim doručkom 

• 4 noćenja u hotelu HARBOUR PLAZA METROPOLITAN SHANGHAI**** ili sličnom u Šangaju u 
1/2 sobama (singl ležaj) sa sopstvenim kupatilom i WC 

• Svi transferi prema programu putovanja 

• Obilasci prema programu putovanja 

• Troškovi organizacije i vođenja aranžmana 

• Usluge stručnog pratioca grupe tokom putovanja 

U cenu NIJE UKLJUČENO: 

• Fakultativni izleti 

• Osiguranje od otkaza putovanja, međunarodno putno zdrastveno osiguranje  

• Individualni troškovi putnika 

• Naknada za elektronsku dozvolu putovanja u Republiku Koreju (К-ЕТА, Korea Electronic Travel 
Authorization) oko 7.5 EUR putnici je pribavljaju online najmanje 72 h pre leta 

-------------------------------------------------------------------------------------- 

FAKULTATIVNI IZLETI: 

1. Nikko - grad šoguna – obilazak sa voznim kartama i ulaznicama u pratnji vodiča - 120 EUR 

2. Najveće znamenitosti Seula u pratnji vodiča, sa uključenim metro kartama i ulaznicama prema planu 

i programu u pratnji vodiča – 40 EUR 

mailto:office@triptop.rs


 
3. Demilitarizovana zona (DMZ) – obilazak sa uključenim prevozom, ulaznicama u pratnji lokalnog 

vodiča i predstavnika destinacije – 90 EUR 

4. Obilazak Pekinga - Tianmen trg, Zabranjeni grad i Letnja palata sa uključenim prevozom, svim 

ulaznicama i lokalnim vodičem - 100 EUR 

5. Kineski zid – obilazak sa prevozom,ulaznicama i ručkom u pratnji lokalnog vodiča i predstavnika 

agencije – 120 EUR 

6. Zhujiajiao – Šangajska Venecija – obilazak sa prevozom u pratnji lokalnog vodiča i predstavnika 

agencije 100 EUR 

* Paket fakultativnih izleta za ovo putovanje iznosi 550 EUR. 

* Prijavljivanje za fakultativne izlete se obavlja prilikom prijave za aranžman, dok se plaćanje izleta obavlja 

do roka za isplatu aranžmana. Prijavljivanje za izlete na samoj destinaciji nije moguće.  

VAŽNO: 

• Ukoliko putujete sami, bićete spojeni sa nekim od drugih putnika u smeštaj bez ikakvih doplata! 

• U svim hotelima na putovanju postoji mogućnost doplate doručka (od 6-10€). 

• Putnici iz R. Srbije OBAVEZNO se moraju prijaviti za elektronsku dozvolu putovanja u R. Koreju (K-

ETA, Korea Electronic Travel Authorization) preko linka www.k-eta.go.kr  (dostupna je i mobilna 

aplikacija K-ETA) najmanje 72 sata pre putovanja (obrada autorizacije se naplaćuje oko 7,5e i važi 

tri godine). Bez prethodnog pribavljanja pomenute dozvole, ukrcavanje na let ka R. Koreji, kao ni 

ulazak u R. Koreju nisu mogući. 

-------------------------------------------------------------------------------------- 

 
PRIJAVLJIVANJE ZA ARANŽMAN 
 
- Prijavljivanje se vrši u prostorijama Trip Top Travel u Beogradu od ponedeljka do petka od 09:00h do 17:00h. 
- Za putnike koji nisu iz Beograda prijavljivanje je moguće telefonski na brojeve 011/3615-411, 011/3220-
836, 065/2041-430 i putem e-maila office@triptop.rs. 
- Za rezervaciju je obavezno dostaviti i kopiju važećeg pasoša. Napomena: Pasoš mora važiti 6 meseci od 
datuma povratka sa putovanja. 

 - Za konačnu potvrdu prijave potrebno je izvršiti uplatu aranžmana (min. avans) i to u roku od max. 5 dana 
od trenutka kada ste dobili predračun ili instrukcije za uplatu putem e-mail-a. Prekoračenje navedenog roka 
od strane klijenta može rezultirati overbooking-om i ne možemo garantovati mesto u okviru aranžmana, te za 
takve slučajeve agencija ne snosi odgovornost, niti zakasnela uplata može biti garant mesta u okviru 
aranžmana. Nakon provere izvršene uplate, pismenu potvrdu o izvršenoj rezervaciji (ugovor o putovanju) 
ćemo Vam poslati na Vašu e-mail adresu. Ugovor koji ste dobili na e-mail treba da odštampate, potpišete i 
skeniran primerak vratite na naš mail, čime je vaša prijava potvrdjena i validna. 
 
 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

USLOVI PLAĆANJA ZA DALEKE DESTINACIJE 
 
1. Prilikom prijave plaća se avans u iznosu od 30% vrednosti putovanja. 
2. Po formiranju grupe, putnici će biti obavešteni kada treba da dostave i novac za kupovinu avio karte 
(otprilike 2 do 3 meseca pred putovanje). Cena zavisi od destinacije – proveriti u agenciji. 
3. Prilikom predaje dokumenata za dobijanje vize (za destinacije gde je potrebna) uplaćuje se iznos za vizu, 
osim ako nije drugačije naznačeno. 
4. Ostatak novca do punog iznosa se isplaćuje do 45 dana pred početak putovanja. 

 
Sve uplate se vrše u dinarskoj protivvrednosti po srednjem kursu Narodne banke Srbije na dan 
uplate. 
  
 
 
NAČIN PLAĆANJA 
 
PLAĆANJE SA TERITORIJE REPUBLIKE SRBIJE 

1. GOTOVINOM 
Uplatom direktno u prostorijama agencije Trip Top Travel doo  

2. UPLATOM DIREKTNO NA RAČUN AGENCIJE 
Uplatnica mora biti popunjena na sledeći način: 
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- Uplatilac: Ime i prezime putnika sa adresom stanovanja 

- Svrha uplate: navesti destinaciju i termin putovanja 
- Primalac: Trip Top Travel doo 
- Broj računa: 205-265872-06 
- Iznos: upisati iznos prema instrukciji za uplatu u dinarskoj protivvrednosti po srednjem kursu Narodne banke 
Srbije na dan uplate. 

3. ČEKOVIMA 

Avans 30 % a ostatak na šest mesečnih rata bez kamate od datuma prijave za aranžman. Čekovi se deponuju 
odmah prilikom prijave za aranžman. 

4. PLATNIM KARTICAMA 

VISA, DINA, MASTER, MAESTRO 

PLAĆANJE VAN TERITORIJE REPUBLIKE SRBIJE 

1. UPLATOM DIREKTNO NA DEVIZNI RAČUN AGENCIJE 

Neophodno je da nam pošaljete zahtev na e-mail kako bismo vam poslali devizne instrukcije za plaćanje. 

OPŠTE NAPOMENE 

- Potpisnik ugovora o putovanju ili predstavnici grupe putnika obavezni su da sve putnike upoznaju sa ugovorenim programom 
putovanja, čiji su sastavni deo napomene, uslovima plaćanja i osiguranja, kao i Opštim uslovima putovanja organizatora 
putovanja. 
- Za sve informacije date usmenim ili telefonskim putem koje nisu u skladu ili su u suprotnosti sa objavljenim programom 
putovanja, ne mogu biti predmet prigovora putnika za neispunjenje obaveze organizatora. Validan je samo pisani program 
putovanja koji je sastavni deo ugovora o putovanju. 
- Prilikom prijave potrebno je dostaviti kopiju pasoša sa kojim će putnik putovati na samo putovanje. Obavezno je da putnik 
proveri trajanje i ispravnost putnog dokumenta, kao i broj slobodnih stranica potrebnih za putovanje. 
- Svi pasoši moraju imati rok važenja minimum 6 meseci od dana povratka sa putovanja. 
- Organizator putovanja nije ovlašćen i ne ceni valjanost putnih i drugih isprava. Putnici koji nisu državljani Srbije u obavezi su da 
se sami upoznaju sa viznim režimom zemlje u koju putuju. Preporučuje se putnicima da se o uslovima ulaska u državu u koju 
putuju (potrebna novčana sredstva za boravak, zdravstveno osiguranje, potvrde o smeštaju…) informišu pre polaska na 
putovanje u ambasadi ili konzulatu zemlje u koju putuju i kroz koje prolaze. Organizator putovanja ne snosi bilo kakvu 
odgovornost zbog neispravnog pasoša ili vize, niti je odgovoran ako pogranične ili imigracione vlasti ne odobre ulazak, tranzit ili 
dalji boravak putnika. Sve posledice gubitka ili kradje pasoša tokom putovanja, kao i troškove izdavanja nove putne isprave, 
snosi putnik. Refundiranje uplaćenog iznosa za putovanje koje nije realizovano zbog neispravne putne isprave nije moguće. 
- Maloletnoj deci koja putuju bez jednog roditelja potrebna je saglasnost drugog roditelja za prelazak granice ili ukoliko putuju 
bez pratnje roditelja moraju imati punoletnog pratioca i overenu saglasnost oba roditelja pri prelasku granice.  Izjava saglasnosti 
roditelja mora biti overena kod notara. 
- Potpisnik ugovora o putovanju je dužan da pismenim putem (putem maila) obavesti organizatora putovanja ukoliko dodje do 
promene putne isprave bilo kog putnika sa ugovora o putovanju. U suprotnom, smatraće se da je putna isprava koju agencija 
ima u svojoj evidenciji važeća i agencija neće snositi odgovornost izdavanja aviokarte ili vize sa pogrešnim podacima. 
- Mole se putnici da vode računa o svojim putnim ispravama, novcu i stvarima u toku trajanja aranžmana. Ostavljanje vrednih 
stvari u prevoznim sredstvima i u hotelskim sobama nije preporučljivo, jer ni organizator putovanja, niti prevoznik, niti hotel ne 
odgovara za iste! U slučaju kradje (gubitka ličnih stvari), putnik može zatražiti nadoknadu štete samo za svoje osigurane stvari 
kod ovlašćenih osiguravajućih kuća. Organizator putovanja ne može odgovarati, niti se organizatoru putovanja pišu prigovori, u 



 
slučaju ovih nepredvidjenih okolnosti. 
- Putnik je dužan da se sam upozna sa pravilima ponašanja zemlje u koju putuje i da poštuje važeće zakonske carinske propise. 
- Za sve ponuđene ili dostupne opcione doplate u vezi sa planom i programom puta ili smeštajem, potrebno je izjasniti se 
prilikom prijave za putovanje. 
- Ukoliko neki putnik sam odluči da promeni deo plana i programa puta, agencija nema odgovornost da tom putniku obezbedi 
transfer/raniji ili kasniji check in ili check out u smeštaj/drugačija noćenja u smeštajima, od onoga što je predviđeno planom i 
programom puta. 
- Organizator zadržava pravo izmene redosleda realizacije programa u zavisnosti od drugih objektivnih okolnosti kao što su: 
vremenske prilike, ograničenja vezana za otvaranje i zatvaranje određenih objekata, gužve izazvane društvenim, političkim, 
verskim i drugim skupovima. 
- Organizator putovanja zadržava pravo da u slučaju promene cene prevoza, izmene deviznog kursa, nedovoljnog broja 
prijavljenih putnika i slično, izmeni cenu putovanja za odgovarajući iznos ili otkaže putovanje. 
- Dužina trajanja slobodnog vremena za individualne aktivnosti tokom programa putovanja zavisi od objektivnih okolnosti (npr. 
dužine trajanja obilazaka, termina polazaka, vremena dolaska i daljeg rasporeda u aranžmanu). 
- U okviru razgledanja gradova navedenih u programu putovanja, nisu predviđene posete ni obilasci enterijera javnih građevina, 
institucija i spomenika kulture, osim kada je to predviđeno programom putovanja. 
- Obilazak gradova u okviru programa putovanja je moguće realizovati pešaka, privatnim prevozom, gradskim prevozom… 
- Putnicima kojima imaju za cilj posete muzejima i galerijama, preporučuje se da provere na internetu radno vreme istih i da 
željene posete usklade sa slobodnim vremenom na putovanju. 
- Putnik je dužan da poštuje satnice određene od strane predstavnika agencije na putovanju. Ukoliko putnik ne poštuje satnicu i 
ne pojavi se na dogovorenom mestu polaska u dogovoreno vreme polaska, predstavnik agencije će smatrati da je putnik 
svojevoljno odlučio da ostane na destinaciji, što mu daje za pravo da isključi putnika sa putovanja i nastavi sa realizacijom 
programa, ne snoseći nikakvu odgovornost za taj potez. 
- U slučaju nedoličnog ponašanja putnika, ometanja vodiča ili vozača u obavljanju posla ili uznemiravanja drugih putnika, vodič ili 
predstavnik agencije ima pravo da tog putnika isključi sa putovanja bez prava žalbe ili povraćaja novca. 

NAPOMENE VEZANE ZA PREVOZ 

- Prilikom pravljenja redosleda sedenja uzimaju se u obzir stariji putnici, trudnice, porodice sa decom do 12 godina. Prvi red 
sedišta su službena sedišta i ako nema potrebe, ne izdaju se putnicima. Putnik je dužan da prihvati sedište koje mu agencija 
dodeli bez prava na žalbu. 
- Agencija organizator ili inopartner odredjuje mesta polaska i dolaska prevoznog sredstva, mesta za pauze i njihovu dužinu. 
Uobičajena mesta za pauze u zemlji i inostranstvu su neke od pumpi sa odmorištima na maršuti, kao i motel, u trajanju od 20 – 
60 minuta. Ukoliko pratilac grupe proceni da je transfer u zakašnjenju ili je gužva na graničnim prelazima veća od uobičajne, 
može doneti odluku, a u vezi sa Zakonom propisanim uslovima prevoza putnika u drumskom saobraćaju, da ne napravi, ili skrati, 
predvidjene pauze. 
- Putnici su dužni da, u autobusu i drugim prevoznim sredstvima kojima se vrši transfer, ostanu na svojim mestima, i ne smeju ih 
napuštati na mestima koja nisu predviđena za pauze (granice, ček point stanice, naplatne rampe itd). U slučaju da putnik napusti 
vozilo bez prethodnog dogovora sa predstavnikom agencije, sam snosi sve eventualne troškove i posledice. 
- Sva mesta u autobusu se popunjavaju uključujući i poslednja sedišta u zadnjem delu autobusa. 
- Toaleti u turističkim autobusima nisu u upotrebi. 
- U prevoznim sredstvima je zabranjeno pušenje cigara, cigareta, elektronskih cigareta, konzumiranje alkohola i opojnih 
sredstava. 
- Agencija zadržava pravo odabira prevoznog sredstva za transfere (javni gradski prevoz, iznajmljena vozila i sl.) i vrši ih do 
smeštaja ukoliko je to fizički moguće. Prenos prtljaga do smeštajne jedinice putnici obavljaju sami. 
- Napominjemo da je u pitanju grupno putovanje. Putnici se mole za razumevanje situacije da su u vozilu, muzika i filmovi koji se 
puštaju neutralni po svom sadržaju. Temperatura u vozilu ne može se individualno za svako sedište podešavati i mora se imati u 
vidu da se osećaj toplote i hladnoće različito doživljava. Za ovakvu vrstu putovanja je potrebno razumevanje i tolerancija među 
putnicima. 
- Kod aranžmana koji uključuju prevoz avionom, nakon kupovine avio karata nemoguće je refundiranje istih i u tom slučaju važe 
uslovi avio kompanija. 
- Kod aranžmana koji uključuju prevoz low cost avio kompanija, u slučaju odlaganja leta, otkaza ili gubitka konekcije putnici su 
dužni da sami plate novonastale troškove i agencija ne može da utiče na okolnosti koje su van njenog dometa. 
- Agencija ne snosi odgovornost usled promena avio konekcija od strane avio kompanije. 
- Satnice letova navedene u planu i programu ili dobijene od strane agencije podložne su promeni i isključivo zavise od avio 
kompanije. 

NAPOMENE VEZANE ZA SMEŠTAJ 

- Svi smeštajni objekti koji se koriste tokom trajanja putovanja su uredni i prilagođeni svim generacijama. Takođe, svi smeštajni 
objekti koji se nalaze u širem centru grada, smešteni su u blizini autobuske stanice ili metroa. 
- Tačni nazivi smeštajnih objekata će biti poznati najkasnije 15 dana pred početak putovanja za daleke destinacije i 7 dana za 
ostale destinacije. 
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- Organizator putovanja, zadržava pravo rasporeda po sobama, u skladu sa strukturom soba smeštajnog objekta; ukoliko postoji 
mogućnost, agencija se trudi da izađe u susret željama putnika. 
- Smeštajni kapaciteti vrše smeštaj putnika i određuju raspored i tip soba prema svojoj raspoloživosti u datom trenutku. Agencija 
nije u mogućnosti da klijentima potvrdi da li će kreveti biti twin (razdvojeni), double (veliki francuski ležaj), krevet na sprat ili 
spratni ležaj, kao ni spratnost u samom smeštaju, osim ukoliko to nije posebno naznačeno Ugovorom. Klijent je uplatom 
aranžmana saglasan sa tom činjenicom i uslovima smeštaja bez prava na žalbu. 
- Samo putnicima koji su doplatili 1/2 sobu u slučajevima gde je to omogućeno agencija garantuje da neće ni u kom slučaju biti 
spojeni sa drugim putnicima iz grupe. 
- Putnici koji putuju sami će biti spojeni sa nekim drugim putnikom iz grupe, ne plaćaju nikakvu doplatu i prihvataju da se spoje 
sa bilo kojom osobom iz grupe, bez obzira na godine i pol saputnika. U tim situacijama, agencija apsolutno ne odgovara za bilo 
kakve eventualne neprijatnosti ili neslaganja koje putnici mogu da imaju na putu. 
- Ako je u programu putovanja naveden smeštaj koji podrazumeva zajedničko kupatilo, za putnike koji doplate 1/2 sobu ne znači 
da će u istoj imati sopstveno kupatilo. 
- Dimenzije francuskih ležajeva mogu da variraju od zemlje do zemlje. 
- U smeštajne objekte se ulazi prvog dana boravka u skladu sa pravilima tog smeštajnog objekta. Najčešće je check-in u 
popodnevnim časovima (14h ili 15h), a check-out je poslednjeg dana boravka najčešće do 10h ili 11h. 
- Usluga bežičnog interneta WIFI ne podrazumeva obavezno i dobar signal u sobama i svim delovima hotela. Moguće je da je 
signal odgovarajući samo u odredjenim delovima hotela, obično oko recepcije ili baru. Takodje, brzina protoka može biti brža ili 
sporija u zavisnosti od tehničke opremljenosti. Oznaka WiFi ne podrazumeva BESPLATAN INTERNET nego način korišćenja 
interneta bežično. 

NAPOMENE VEZANE ZA FAKULTATIVNE IZLETE 

- Fakultativni izleti nisu obavezni deo putovanja. 
- Termini i cene fakultativnih izleta su promenljivi i zavise od slobodnih termina po lokalitetima, broja prijavljenih putnika i 
objektivnih okolnosti. 
- Fakultativni izleti se realizuju od strane lokalnih agencija i Trip Top Putovanja doo nije u mogućnosti da utiče na stvari Van 
dometa agencije vezane za samu realizaciju izleta. 
- Prilikom uplate fakultativnog izleta, putnik prihvata uslove lokalne agencije, organizatora fakultativnog izleta, i dužan je da o 
uslovima obavesti saputnike za koje uplaćuje izlet. Bilo kakve naknadne izmene, promene i odustajanja od izleta nakon uplate, 
nisu moguća, niti je moguće u bilo kojim okolnostima refundirati uplaćeni novac. 

NAPOMENE VEZANE ZA VIZIRANJE 

- Za ovo putovanje, nosiocima putnih isprava Republike Srbije vize nisu potrebne. 
- Putnici koji nisu državljani Republike Srbije dužni su da se sami informišu o viznom režimu zemalja u koje putuju i kroz koje 
prolaze. 

NAPOMENE VEZANE ZA COVID – 19 

- Ovaj program putovanja sačinjen je na osnovu uslova koji su na snazi u trenutku objavljivanja, što znači da, usled okolnosti koje 
su uzrokovane epidemijom ili pandemijom Covid -19, ili iz drugih objektivnih razloga može doći do promena, na koje organizator 
putovanja ne može uticati, a koje se tiču raspoloživosti smeštajnih kapaciteta, načina usluživanja obroka, odsustva pojedinih 
sadržaja u hotelu, važećih pravila za pojedine vrste prevoza, pravila za prelazak granica, radnog vremena objekata i lokaliteta i sl. 
što molimo da imate u vidu. U slučaju navedenog, organizator putovanja zadržava pravo promene smeštajnog kapaciteta na licu 
mesta, u okviru uslova predviđenih Zakonom. 
- Imajući u vidu specifičnost novonastale situacije usled pandemije Covid-19, obaveza je putnika da se precizno upozna sa 
zdravstvenim i svim drugim propisanim uslovima, koji su važeći u periodu realizacije putovanja, kako u RS tako i u tranzitnim i 
odredišnim destinacijama, te date uslove striktno poštuje, kao i da sledi propisana pravila ponašanja i uputstva nadležnih u svim 
segmentima putovanja. 



 
- Organizator putovanja nema bilo kakvih ingerencija niti mogućnosti da predviđena pravila i uslove menja, niti da svoje putnike 
amnestira od eventualnih posledica kršenja obvezujućih normi. 
- Obaveza je putnika da poseduju u toku putovanja masku i rukavice. S obzirom na novonastalu situaciju, procedure na 
graničnim prelazima kao i na mogućnost nastupanja nepredviđenih situacija, i u toku putovanja, organizator putovanja ne može 
garantovati predviđenu satnicu dolaska na destinaciju i povratka, te iz istih razloga zadržava pravo promene rute putovanja 
(granični prelaz ili pak zemlja tranzita) može biti promenjena, kao i pravo promene redosleda odvijanja pojedinih sadržaja iz 
programa putovanja. U zavisnosti od trenutne situacije i radi potpune i bezbedne realizacije programa, molimo da putnici imaju 
razumevanja i za eventualna kašnjenja, na koja organizator putovanja u datoj situaciji, nije u mogućnosti da utiče. 

 

Organizator putovanja je turistička agencija Trip Top Travel doo, licenca OTP 110/2021. 
Uz ovaj program važe Opšti uslovi putovanja organizatora putovanja. 

Aranžman je rađen na bazi od minimum 15 prijavljenih putnika i usled nedovoljnog broja putnika 
organizator putovanja ima pravo otkaza putovanja, najkasnije 5 dana pre termina polaska. 

Program br.19/2024. od 04.04.2024. 
 

 


